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由诗词到文化信息

曾子儒说，中国诗词博大精深，学无止境，是“路漫
漫其修远兮，吾将上下而求索”。参加 《中国诗词大会》，
是“陶陶然乐在其中”。7岁时，在一本世界地图上，曾子
儒看到了中国，从此开始通过网络、书籍了解跟中国相关
的一切。2016年，曾子儒参加“汉语桥”大赛，获得欧洲
冠军、全球亚军和最佳风采奖。

“如果你想了解中国和中国文化，必须学习中国古诗
词。”毛毅鹏说这是汉语老师告诉他的，让他印象很深。毛
毅鹏来自意大利，现在中国人民大学读硕士。他在本科上
过《古代文学》课，从那时开始学习中国古诗词。“我最喜
欢李白的诗，喜欢他的《行路难》。这首诗告诉我们，在遭
遇挫折后也要保持乐观进取的人生态度和对理想的坚定追
求。”毛毅鹏说。

“我学习诗词是为了了解中国文化，因为诗词中包含着
很多历史与文化信息。”来自泰国的留学生刘玲玲第一次接
触中国古诗词是在当地的华语学校上学时，“当时语文课有
一节安排的是讲中国古诗，我觉得这个课很有意思。”刘玲
玲最喜欢的中国诗人也是李白，从她开始学汉语，便常常
会重温李白的《静夜思》。

诗词虽美，挑战不易

诗词虽美，对母语不是汉语的汉语学习者来说，学起
来却很困难。“中国古诗词的特点是具有声韵之美、含蓄之
美和艺术张力，经常给人思想启迪，是古人留下来的宝贵

财富，是中华文化的宝库。所以很希望来华留学生能学习
一下古诗词，了解我们的情感表达体系，感受我们的民族
情感，也能给生活带来一些诗意。”中国传媒大学文法学部
汉语国际教育学院教师谭丽丽说，“但古诗词对于来华留学
生来讲，学起来有难度。尤其对汉语水平为初级的学生来
说，理解诗歌中的内涵相对较难。”

谭丽丽表示，古诗词语言凝练、含蓄，无法只从字面
上去了解其中所蕴含的思想。这对来华留学生来说是一大
挑战。毛毅鹏对此表示认同：“古诗词太简练了，虽然这是
一种语言之美，但没有语言的积累根本理解不了。”

刘玲玲也说：“当我真的学了中国古诗词之后才发现学
习难度很大。为了理解其中的内容，古诗词中每个字几乎
都要先翻译成现代汉语，再翻译成泰语。”好在她汉语基础
不错，也对中国文化有所了解，理解起来相对容易。

对于如何学习古诗词，谭丽丽老师说：“我们只能根据
学生的语言水平去安排教学内容，如果学生汉语水平高，
就讲解得细一些，让学生理解诗词的意境和作者表达的思
想感情。对于汉语水平相对低的学生，就先讲解个大概，
再让他们慢慢体会。”

融入日常教学之中

无论难易，古诗词是留学生学习汉语的方式之一是共
识。目前在韩国做汉语教师的广西师范大学副教授刘香君
说：“我给外国学生教诗词，不是从文学批评和鉴赏的角度
出发，而是侧重语言学习。比如 《春晓》 这首诗，主要是
帮助学生掌握声调。”

谭丽丽希望语言水平较高的学生能理解诗词的意思和
诗人的感情。据她介绍，为了使来华留学生了解中国文
化，中国传媒大学文法学部针对在华留学本科生，开设了

《中国古代文学讲读》选修课。该课程的对象是本科四年级
学生，内容包括中国神话、《诗经》、楚辞、诸子散文、唐
诗和宋词等。

“选这门课的学生不多，因为有一定的门槛。来上课的
学生一般都对诗词感兴趣或汉语水平比较高。”谈到具体的
上课方式，谭丽丽说，“一般先朗读文章，然后讲解内容。
在讲解过程中，会介绍诗人的情况，讲解诗词的意境。”

虽然中国传媒大学还没有为硕士留学生开设诗词课，
但谭丽丽会在平时给学生们讲解古诗词。“会讲诗词的形式
和特点，也会配合节气讲一些诗，在清明节前，我给学生
讲杜牧的《清明》，前段时间还讲了贺知章的《咏柳》。”谭
丽丽表示，“这种上课方式不会给学生压力，学生也比较容
易接受，有助于提升学生学习诗词的积极性。”

在刘香君来看，“将诗词融入日常的教学之中”，效果
最好。

当中国传统技艺与现代科技碰撞，会擦出怎样的火
花？一群荷兰的电影从业者给出了这样的答案——荷兰艺
术家塞尔·约昂尼及主创团队携动画电影《科洛奇尼》近期
在世界各地的电影节展映，得到了世界专业评审和观众们
的一致好评。

用光与影讲述故事

《科洛奇尼》是一部风格独特的动画电影。这部以中国
皮影戏形式进行表演的电影从筹备之初就得到荷兰莱顿大
学孔子学院的支持，在2017年的荷兰鹿特丹国际电影节上
首次亮相就斩获了电影节的重要大奖——老虎奖，该奖项
旨在对年轻的优秀电影人提供支持。

创作者认为，每个现代社会都建立在卫生体系和货币
体系上，这是社会文明存在的两个不可缺少的系统。当其
中一个出现问题时，我们的文明就处于危险之中。这部电
影讲述了一段在下水道中的神奇旅程。

在电影技术方面，作者通过使用费纳奇镜、走马盘和
万花筒等道具将地下旅程演绎得瑰丽奇幻。抽象的几何图
案与具象的皮影人偶交相呼应，在荧屏上不停跳动、旋转
和变幻，像一个神奇的万花筒呈现出异彩纷呈的景象，令
人目不暇接、大开眼界。在这部电影中，创作者还介绍了
阿拉伯数字在中国文化中的情感寓意。

匠心独运雕琢作品

为了更为纯正地应用中国皮影戏元素，塞尔·约昂尼和
中国的皮影戏从业者克服了语言和文化上的差异，进行了
多次沟通与合作。此外，这部电影得到了中国动画师耿雪
等人的帮助，作曲家李代国为电影创作配乐。在电影制作
期间，主创团队还在荷兰多地艺术馆进行皮影戏的表演与
展览，并出版了介绍中国皮影戏的书籍，促进了皮影戏在
荷兰的传播。

主创荷兰艺术家塞尔·约昂尼正是出于对中国皮影戏的
热爱，别具匠心地将其和现代电影技术相结合。他曾在
2012年到中国采风，与工匠、民间音乐家等密切合作，制
作新的木偶和道具。

孔院力推文化交流

这部影片与孔子学院的缘分由来已久。影片筹备之初
就引起了莱顿大学孔子学院的关注。莱顿大学孔子学院中
方院长李欣人表示，把皮影戏这种中国传统艺术元素融入
到世界当代艺术中去，对电影表现方式做出新的探索，是
莱顿大学孔院在文化和人文交流方面的创新和尝试。

“这样的合作还是首次。以往孔院在文化交流上，主要
以中国传统文化符号介绍为主，不太注重传统文化形式在
跨文化传播中的创新和时代感。而我们这次和荷兰艺术家
合作皮影戏的电影，在国际艺术领域是比较新颖的，更容
易产生一些艺术共鸣。”李欣人说。

孔子学院作为沟通东西方的桥梁和纽带，在世界范围
内推广汉语和传播中国文化，并产生了积极的文化传播效
果。这次合作不但让世界观众领略了皮影戏的独特魅力，
增进了他们对中国传统文化的理解与情感，而且通过使其
与当代艺术完美融合，使中国的传统艺术形式在世界艺术
舞台上焕发出生机和独有的魅力。

李欣人表示，今后莱顿大学孔子学院将继续积极创新
艺术表现形式，与荷兰艺术家合作，拓展中国传统文化国
际传播的新途径。

（国家汉办供稿）

日前，由意大利罗马大学孔子学院举办的第四届意大
利孔子学院本土汉语教师培训在罗马举行。欧洲汉语教学
协会常务理事、法国本土汉语教师王培文，罗马大学东方
学系教师张彤冰等多位专家为来自法国、波兰、德国、意
大利等地的近80名中外汉语教师进行了培训。

在讲座中，王培文提出以文化主题串联语言技能、激
发学生学习潜力的教学策略，并从文化选题、任务开展及
成果评估等方面与参会老师们进行了深入探讨；罗马孔院
外方院长马西尼强调，汉语教学不仅要语言相通，更要民
心相通；张彤冰从声韵母教学、声调纠音等入手，分享了
大量实用教学技巧。

波兰弗罗茨瓦夫大学孔子学院中方院长王虎表示，近
年来，波兰汉语学习的需求不断增加，但为海外教师和本
土教师量身打造的培训活动不多，通过这次罗马之行，他
希望能够借鉴其他孔院在教师培训等方面的优秀经验，寻
找共性和特点，在集体的思考、讨论中为波兰的汉语教学
献策献力。

据悉，自2015年开始，意大利本土汉语教师培训已经
举办了四届。

（张艺达 贾昊）

我的家里有一个小书架，书架上的书都
是我的朋友，有新朋友也有旧朋友。 有的从
我一出生，就在书架上；有的是最近才加入
了我的朋友圈。但是对我影响最深的，应该
是《新华字典》。

记得上一年级时，有一天放学回家时，
看见姥姥手里拿着一本大书，我连忙跑到了
姥姥身旁。

“姥姥，您拿着什么呀？”我好奇地问道。
“这是一本《新华字典》。”
我觉得这本 《新华字典》 很奇怪，就又

问道：“字典是什么？”
“它是用来搜索中文字词的一本工具书。”姥姥回答道，“现在，我把这本书送给你

了。”
听完了姥姥的话，我立刻睁大了眼睛，连忙接过了《新华字典》，兴奋地说了声：

“谢谢！”然后跑到了我的房间里，开始读这本书。
只见书皮上有红绿相间的两种颜色；上面还印着“新华字典”四个大字。书很厚

很沉，我打开了第一页。字典里的每一页都有许多我不认识的字。看完了一页，再看
下一页。妈妈看我那么好学，禁不住说出了声：“哟！我们家出了一小博士了！”

《新华字典》是一个肥胖的家伙，但是它的肚子里充满了知识，不仅可以搜索中文
字词，要是中文作业遇到什么问题，找它也能帮大忙。有一次，我正在写期末考试的
一篇作文。写作过程中，我遇到了许多不认识的字词。要是没有 《新华字典》 的帮
助，我写出来的作文肯定漏洞百出，错误连篇。我真的要好好谢谢《新华字典》呢！

现在我跟 《新华字典》的情感越来越深了。有《新华字典》作为朋友，我真骄傲！
（寄自加拿大）

我的生日是9月27日。我喜欢这个生日数字，不单因为英国
9月的天气总是好得不得了，而且对中国人来说，数字9是一个非
常好的数字。“9”跟“久”的读音一样，所以中国人觉得“9”有
长长久久的意思。

因为我的家人都知道我在学习中文，特别爱中国文化，所以
在去年我16岁生日时，父母为我举办了一个中式生日会。我妹妹
在树上挂了很多五颜六色的中国灯笼，爸爸用“一条金色的中国
龙”连接起两棵大树。我收到很多礼物，最喜欢的是表姐送我的
礼物。你猜猜是什么？是一张京剧票——来自北京的京剧演员到
伦敦演京剧《花木兰》。

所有的亲朋好友都来参加我的生日会。我们很幸运，因为那
天是晴天，温度适宜也没风，在花园吃午饭。妈妈做了一个大蛋
糕，买了春卷、饺子，还煮了中国面条。因为我告诉过妈妈，中
国人过生日都会吃面条。面条很长，寓意长寿。客人们吃得津津
有味，觉得中国食物好吃极了。大家都说我的中国生日会太有意
思了。 （寄自英国）
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我的好朋友——

《新华字典》
卢润轩（11岁）

我的中式生日会
戈博瑞拉 （17岁）
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